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PFLEGE & BETREUUNG - CHAPITRE II - FICHE 3

UNTERKUNFT - JE M’INSTALLE

Exercice 1 : Remets dans l’ordre les mots suivants pour arriver à des phrases correctes !

Amandine Dubois – heiße – aus Frankreich – ich – und – komme – .
duschen – wo – kann – ich – ?
der Schlüssel – das ist – das Zimmer – für – .
Sie – im Speisesaal – frühstücken – können – .
um 8 Uhr – Frühstück – gibt es – .
Sie – zurück – wann – kommen – ?
Abendbrot – gibt es – um 18 Uhr – im Speisesaal – .

Exercice 2 : Conjugue les verbes müssen et können à la bonne personne !

Du _________ (können) in der Jugendherberge wohnen.
Der Hausmeister _________ (müssen) Ihnen den Schlüssel geben.
Er _________ (können) Ihnen auch Informationen geben.
Ich _________ (müssen) um 7 Uhr duschen und __________ (können) um 7 Uhr 30 frühstücken.
Ihr _________ (können) zum Abendbrot kommen!

Entraînez-vous  !

1.   Le logement : il n’existe pas vraiment de différences entre nos 2 pays concernant les formes de  
 logement, ni en terme d’équipement. Comme dans les structures collectives en France, il est de 
 rigueur que le silence règne à partir de 22 heures.

2.   Herzlich willkommen, willkommen : formules de bienvenue. On est fi er de pouvoir vous accueillir ! 
 On accorde en Allemagne une grande importance à la qualité de l’accueil.

3.   Le lit : en Allemagne, on trouve des lits faits avec un drap-housse et l’on se couvre à l’aide d’une 
 couette. Donc pas de draps ni de couvertures.

4.   Le petit déjeuner : très copieux, repas de base composé de sucré et de salé. Il en sera question en 
 détails dans le chapitre V.

5.   Le repas du soir : il se prend très tôt et se compose très souvent de plats froids à base de 
 charcuterie, fromage et de salades (voir chapitre III).

Info

können
indique la capacité ou l’autorisation. 
Il se conjugue de la manière suivante : 

ich kann 
du kannst 
er/sie/es kann 
wir können 
ihr könnt 
sie können
Sie können (formule de politesse)

Point de langue
müssen
indique l’obligation de faire quelque chose. 
Vous pouvez retrouver cette marque d’obligation 
avec l’emploi du verbe sollen (exemple : Sie sollen ...).
Il se conjugue de la manière suivante :

ich muss 
du musst 
er/sie/es muss 
wir müssen 
ihr müsst 
sie müssen
Sie müssen (formule de politesse)


